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SVOD PRAVDE

Trgovi, pijace, moja stara fascinacija. Od rane mladosti, ~ak od
de~a{tva, video sam i ose}ao u wima (ne umeju}i, o~ito, da to dobro
izrazim) ~itav veliki svet sme{ten i sveden na dimenzije dostupne
qudskom pogledu. Mo`e biti da mi je to ostalo iz perioda kad sam
jo{ kao u~enik stanovao kratko u mom rodnom gradu na stanici ~iji
je prozor gledao na veliki trg, na kome su svakog dana, od ujutru do po-
sle podne, stajale gusto pore|ane tezge i zapre`na seoska kola, a ko-
ji je u zoru i posle podne za ve`be koristila vojska {to je kona~ila
u kasarnama na drugoj strani trga. Susedstvo vojne komande i vreva
pija~nih glasova i vike, jednobojnih voja~kih kolona i haoti~nog,
`ivopisnog {arenila pija~ne gomile, mora da su se u mojoj mla|anoj
ma{ti sklopilo u sliku ne~eg ograni~enog i ujedno vrlo prostranog.
Ta slika, sinonim sveta odra`enog u odlomqenom par~etu velikog
ogledala nije se nikad izbrisala iz mog se}awa i ~esto me je pratila
u docnijem, zrelom `ivotu.

Mnogo kasnije nagledao sam se trgova, pijaca – u Engleskoj, Nema~-
koj, Francuskoj, Italiji, Persiji, Palestini, Indiji, Burmi. Nisu bi-
li ono {to sam u svojoj mladosti umislio; vr{ili su svoje lokalne funk-
cije boqe ili gore, ali nedostajala im je ona univerzalna primesa, ko-
jom ih je uokvirila negda moja uobraziqa. Tek ovde, u Napuqu, potpuni-
je sam, i bogatije nego u mladosti video {ta Mercato mo`e da bude.
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Piazza del Mercato nalazi se izme|u ulice u luci i glavne ulice,
anti~ka arterija grada koju je narod – spajaju}i u jednu celinu ujedna-
~en niz starih esnafskih sokaka – nazvao Spaccanapoli, linija koja
rascepquje Napuq. To kao da je ki~ma grada, sa posuvra}enim rebri-
ma bo~nih }o{kova na obema svojim stranama. Jednim takvim bo~nim
sokakom mo`e{ do}i na Trg, ako se nalazi{ upravo u centru starog
grada, a ne u blizini luke.

Pre nego {to je na osnovu dekreta Karla I An`ujskog 1270. pusto-
poqana na periferiji sredwovekovne tvr|ave bila ozna~ena i ogra|e-
na kao prostor za budu}i trg, dve godine pre toga, 1268, odigrala je ulo-
gu gubili{ta. Tako je po~elo: tu je odrubqena glava posledwem Hohen-
{taufu, mla|anom princu Konradu zvanom Konradin1. I nit gubili{ta
nije se izgubila usred stalnog prirasta prodavnica i tezgi, sve do kra-
ja XVIII veka, ta~nije do 1799. godine, kad je na Piazza del Mercato obe{ena
grupa animatora i vo|a neuspele (jakobinske) Napuqske revolucije. Ve-
{ala su tako zamenila xelatsku sekiru, na wene stepenike stupali su na
smrt osu|eni zlo~inci i ubice; za me{tane i za do{qake svojim izgle-
dom stopila su se sa izgledom Trga. U epohi sekire Mazanijelo je gla-
vom platio za kratku plebejsku bunu: stanovao je na Trgu i prodavao ta-
mo ribe, odatle je vodio pobunu, i na Trgu je isto tako, u crkvi Del Car-
mine, zarobqen, ubijen, i kad je ve} bio mrtav, odrubili su mu glavu. Cr-
kvu Del Carmine osnovala je, prido{la iz Nema~ke, majka princa Konra-
dina, kojoj Karlo I nije dozvolio da sinovqeve posmrtne ostatke prene-
se u daleku porodi~nu grobnicu. Nije to jedina crkva na Trgu. Francu-
ski monasi podigli su drugu, Sant’Eligio. I oko we }e kru`iti ova pri~a.

Tokom vremena tr`nica je bujala, prema{ivala je svoje prvobit-
ne granice, postajala je zaseban svet, ba{ onakav kakav sam gledao s
prozora |a~kog pansiona u svom rodnom gradu. ^udno je to, mo`da i ne
naro~ito razumqivo, ali ne mogu da se re{im glavne odlike ove „oso-
bitosti”, odlike iskqu~enog i sveta ujedno zatvorenog u okvire svog
odraza, svog univerzalnog refleksa. Moj Trg iz vremena mladosti
bio je mesto pazara i oru`ja; napuqski Mercato – mesto pazara i prav-
de. Svejedno kakve, s malim ili velikim slovom, osramo}ene ili uz-
vi{ene, istinite ili zasnovane na la`i i nasiqu, ali pravde bez ko-
je se ~ovek ose}a izgubqeno; kao {to se ose}a umireno dok gleda ve-
`be svojih potencijalnih oru`anih braniteqa. Drugim re~ima, sti-
caj elemenata presudan je za dubqu su{tinu Trga.
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1 Konradov sin Konradin, posledwi zakoniti potomak porodice Hohen{ta-
ufen, koji je uzalud poku{avao da ostvari stare te`we Hohen{taufovaca za
nasledstvom u ju`noj Italiji. Nakon nesretnih borbi koje je u tom ciqu vo-
dio i nakon poraza, bio je zarobqen i pogubqen u Napuqu 1268. godine.
(Prim. prev.)



Podignuta od strane francuskih redovnika, an`ujska crkva
Svetog Eligija2 na Trgu odmah upada u o~i iz dva razloga: prvo, ma-
da skromna, dosta je lepa; drugo, svodom je spojena sa zgradom koja
je nasuprot we, u kojoj je nekad bila sme{tena bolnica. Veliki
svod s prozorom u gorwem delu sigurno je slu`io za hitno prela-
`ewe iz crkve u bolnicu. Polovinu zida ispod prozora zauzima
grosse horloge, daju}i svodu neobi~nu lako}u i eleganciju. Ispod sa-
ta, sa obe strane su dva nevelika medaqona, tako|e iznad lu~nog
udubqewa, u kojima bi turista ili slu~ajni prolaznik mogao da
uo~i dva naro~ita arhitektonska ukrasa kad bi imao dovoqno vre-
mena i `eqe da du`e zadr`i pa`wu, a ne samo da letimi~no prele-
ti pogledom. Jedan medaqon obuhvata dve male mermerne glave, iz-
razito mu{ke. Drugi, tako|e, dve jo{ mawe glave istih dimenzija,
mu{ku i `ensku. Niko nije uspeo da de{ifruje zna~ewe medaqona,
a oni se nesumqivo trude da ne{to ka`u, jer bi kao obi~ni orna-
menti bili verovatno identi~ni – {to je prirodan i ~est dekora-
tivni motiv.

Oni koji se nepoverqivo odnose prema svakoj legendi i veruju
samo istorijskim zapisima svod su jednostavno nazvali L'arco di Sant'
Eligio. Ko pak veruje legendi ili je ~ak smatra za usmenu povest, u iz-
vesnom smislu va`niju od pisane povesti i povesti zabele`ene u hro-
nikama, taj govori o „svodu pravde za uzor”, L'arco della giustizia esem-
plare. I na malim mermernim glavama zapa`a se ne{to vi{e od deli-
}a graditeqske dekoracije.

A za ~iste istori~are, pak – u pitawu je iskqu~ivo legenda. Mo-
gu}no ju je zabele`iti, kao {to je u~inio Sumonte u Historia di Napoli, ja-
sno ipak nazna~iv{i da je legenda a ne istorijska ~iwenica, ali Sumon-
te to nije u~inio, naprotiv, obi~nu formulu legende: „stari qudi pri-
~aju” podigao je do uloge istorijskog izvora. Sla`em se s wim mada, nor-
malno, moje mi{qewe za profesionalne istori~are nema zna~aja. Sla-
`em se s wim kao pisac, jer verujem da formula „stari qudi pri~aju” ob-
navqa nit pro{losti koja prohujalo vreme ~ini i daqe `ivim, naro~i-
to ako su se pri~e starih qudi prenosile s kolena na koleno. A tako je
bilo u slu~aju ovde opisane legende o „pravdi za uzor” s po~etka XVI ve-
ka do kraja pro{log stole}a. Da li je legenda postepeno izbledela, jer
je isto tako lagano umirala „pravda za uzor”? To ne znam, to je vrsta is-
tra`ivawa koja zahteva specijalnu pripremu. Za mene je va`no samo du-
go, smisleno trajawe legende.
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2 Episkop noajonski. Poreklom iz rimske porodice, Eligije je sprva radio u
kovnici novca, a kasnije postao misionar. Godine 640. dobija ~in episkopa
nojonskog. Stalno je prosve}ivao neznabo{ce me|u Francima. Umro 659. go-
dine. (Prim. prev.)



Zarad ~itaoca treba pre narativne {etwe ispod Svoda pravde
jo{ pomenuti i mog slavnog prethodnika, Aleksandra Dimu. U Corro-
colo, kwizi o Napuqu, u poglavqu pod naslovom Ven~awe na gubili-
{tu pokre}e istu temu kao i ja. Ali gu{~ije pero Dimino previ{e
se rastr~alo u hajci za lakim kwi`evnim efektima u pore|ewu s mo-
jom olovkom koja ho}e samo da dâ za pravo legendi i da podjari wene
plamenove koji gasnu.

Stari qudi tokom tri i po veka pri~ali su da je oko 1500. godine
mladi i stasiti napuqski grof Adrijano Kara~olo, vlasnik brojnih
dvoraca u gradu i bogati kalabrijski latifundist jednoga dana na
svom vlastelinstvu otkrio devojku (i devicu) neobi~ne lepote, skrom-
nu i pobo`nu kao i weni roditeqi, grofovi vazali, nastaweni u seo-
skom gazdinstvu daleko od vlastelinovog zamka. Zvala se Patricija
Burone, zapala je za oko svom gospodaru dok je lovio u blizini gazdin-
stva. Stari qudi pri~ali su da se zaqubio u wu na prvi pogled, oni uz-
dr`aniji dobacivali su, `mirkaju}i, da ga je obuzela samo prolazna
strast, jedna od onih brojnih kod osoba wegovog stale`a, wegovih go-
dina i feudalnog apsolutizma. Porodica Burone nije bila seqa~ka,
stajala je ne{to vi{e na dru{tvenoj lestvici, nezgodno je, dakle, bi-
lo zadovoqiti iznenadni prohtev silovawem, ~ak, mogu}no je, u prisu-
stvu bespomo}nih roditeqa. Grof je `eleo da provede no} sa devojkom
uz wen pristanak, makar iznu|en. I energi~no se dao u akciju. Opleo
je oca la`nom optu`bom za ubistvo, tra`e}i wegovu k}erku u zamenu
za osloba|ewe od krivice i pu{tawe iz zatvora. Uslov je ispuwen,
stari qudi izra`avali su to jednom re~enicom: „Patricija se preda-
la wegovoj `udwi”. Incident bi bio zavr{en da je porodica muklo
pre`vakavala tragediju, pomiriv{i se sa sramotom `rtvenog jagweta.
Ali na~as opu{tene ruke u pokretu o~ajawa podigo{e se ubrzo u silo-
vitoj `udwi za pravdom. ^itava porodica – otac, majka, k}erka – kre-
nula je u Napuq. U legendi nije jasno, kako je uspela da dospe pred li-
ce namesnice Izabele Aragonske. Ogor~ena Izabela uverila se u
istinitost optu`be, nakon ~ega je poslala oru`ani odred u Kalabri-
ju s naredbom da se krivac isporu~i u Napuq. Uspeo je da pobegne i sa-
krije se. Dat mu je rok od osam dana da iza|e iz skrovi{ta. Kad je od-
re|eni rok pro{ao, Izabela je naredila ru{ewe grofovih dvoraca u
Napuqu. To je pomoglo, krivac je do{ao u kraqevsku palatu pred kru-
nisanog sudiju. Na osnovu Izabeline presude, koju stari qudi naziva-
ju pravdom za uzor, grof Adrijano Kara~olo o`enio se u crkvi Svetog
Eligija lepom Patricijom, a pravo sa oltara pre{ao je na gubili{te
postavqeno ispod svoda; brak je bio spirawe sramote pred qudima, a
se~a glave kazna za zlo~in pred licem Boga i Zakona. Sumonte tvrdi
da su male mermerne glave na svodu „trebalo da ovekove~e ~in pravde
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za uzor”, ali izgleda da tome protivre~i wihov neobi~an odabir.
Ozna~avale su ne{to drugo: mogu}no je samo naga|ati {ta.

Za~u|uju}e je to {to se obrazac pravde za uzor (ven~awe kao nadok-
nada za vre|awe ~istote i devi~anstva, egzekucija krivca za zlo~in si-
lovawa) ponavqao nekoliko puta slede}ih stole}a, i to verodostojnije
u istorijskom obliku nego u legendi ispredenoj od usmenih predawa. Uz
to u raznim varo{icama, udaqenih od Svoda Pravde na Piazza del Mercato
u Napuqu: u flamanskom gradu na jezeru Komo, u Padovi (voqom princa
Ferarija), u [paniji (voqom Filipa IV). Zahvalna tema za razmi{qa-
we: da li je to prodor napuqskog primera, ili se pak bez ikakvih spoq-
nih uticaja ra{irila Evropom „pravda za uzor”? Interesovawe pisaca
([ekspir, Lope de Vega) reklo bi se da govori u prilog ovom drugom.

Prete`nije je ipak me|u istra`iva~ima uverewe da je od po~et-
ka do kraja u igri bila „idealna konstrukcija rigorozne pravde”, u ko-
joj su kazna „popravnog” braka i kazna smrti za silovawe i{li zajed-
no, kao u ovom harmoni~nom svodu sa osloncem na dva temeqa.

A ako je verovati verziji koja se samo jednom stidqivo pojavila
u pri~ama starih qudi, u legendi o pravdi za uzor, da bi kratko po`i-
vev{i brzo nestala? Pri~alo se da je u ~asu sprovo|ewa krivca na ve-
{ala wegova novoven~ana `ena pala na kolena pred nadzornikom po-
gubqewa uzviknuv{i: „Ne!” i onesvestila se. I da je joj je grof upu-
tio tada sa ve{ala pogled pun qubavi. Ta verzija nalo`ila je mladoj
udovici da odmah po mu`evqevoj smrti stupi u samostan, {to omogu-
}uje, dakle, sumwu da se jedina no} nasiqa pretvorila u no} istinske
qubavi, o ~emu nisu znali ni devoj~ini roditeqi ni Izabela Aragon-
ska. A da su ~ak i znali, ne bi promenili odluku jer pravda za uzor ne
mo`e biti polovi~na. Mislim da je ta verzija, mada su je na brzinu od-
bacili tvorci i nastavqa~i legende, bila verovatna. [tavi{e – ona
najboqe mo`e da objasni dva medaqona na svodu: dvostruki mermerni
portret zlo~inca i pogubqenog osu|enika; upravo takav portret xe-
latskom sekirom razdvojenih qubavnika.

Ali ne moram da pose`em za efektima (uostalom druga~ijim), kao
{to je to u Corricolo u~inio Dima. Kad za|em ponekad na Piazza del Mer-
cato i posmatram trgovce, du}anxije, kupce, razbrbqane i galamqive u
prolazu ispod Svoda pravde, nesvesne stoletne, ve} i zasigurno zauvek
mrtve legende, postavqam sebi pitawe nije li `eqa za pravdom ja~a u
~oveku od `eqe za slobodom, jednako{}u i bratstvom.

Novembar 1993.

GUSTAV HERLING GRU\IWSKI, ro|en u 1919. u Kjelcama, umro
5.jula 2000. u Italiji. Debitovao u me|uratnom periodu kao kwi`evni kri-
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ti~ar. Tokom rata bio je hap{en i zatvoren u gulagu na Arktiku. U armiji ge-
nerala Andersa borio se kod Monte Kasina. Jedan je od osniva~a i prvih
urednika Kulture (1947), tada {tampane u Rimu. Po preme{tawu sedi{ta
~asopisa u Pariz, Gru|iwski odlazi u London u kojem }e `iveti jedno vreme,
a zatim se vra}a u Italiju, gde je `iveo od 1952. Dobitinik je nagrada: Kul-
tura (1958), Ju`ikovski (1964), Ko{}elski (1966) i Vjadomo{}i (1981), kao i
italijanske Premio Viareggio, me|unarodne Gutenbergove nagrade, i nagrade
Francuskog PEN kluba. 

Jedan od najistaknutijih poqskih pisaca dvadesetog veka. Tema o kojoj
naj~e{}e pi{e jeste qudski otpor prema razli~itim formama ni{tavila
(totalitarizam, religiozna isku{ewa, ose}aj egzistencijalne usamqenosti,
instrumentalizacija `ivota). Literarni kriti~ar, prozaist, esejist i
autor originalnih me{ovitih formi. Wegova kriti~ka dela izraz su wego-
vog interesa za slikarstvo, rusku kwi`evnost i evropsku klasiku. Erudici-
ja koju odlikuju wegovi eseji o umetnosti otkriva wegovo specifi~no shva-
tawe kulture kao metafizi~ke manifestacije qudske nesigurnosti, i nepre-
su{nog vrela jezi~ke simbolike koja je u slu`bi ~ulne percepcije. Kao pi-
sac, Herling je ponovo ro|en nakon iskustava u gulagu, koja je zabele`io i
preoblikovao u delu Drugi svet (1951), jednom od prvih i najboqih dela o toj
tematici u svetskoj literaturi. Deskriptivno dokumentarno delo o uslovi-
ma `ivota u sovjetskim logorima i u isto vreme pripovest o esenciji tota-
litarizma, granicama humanosti, nedoku~ivim dubinama u koje ~ovek mo`e
da padne, delo o qudskoj snazi putem koje ~ovek dostojanstveno mo`e da do-
~eka svaku igru kobi. U svojim pri~ama Herling prati „individualnu sudbi-
nu” koja obele`ava li~ni put svakog pojedinca, put mirewa sa smr}u. Kwi-
`evne osobenosti wegovog dela, koje bi se mogle definisati i kao metafi-
zi~ke kriminalisti~ke pri~e, posledica su wegovog povratka na formu pri-
~e iz devetnaestog veka, pri~a koje sre}emo kod autora kao {to su Po, Mel-
vil i Xejms. „Originalni tradicionalizam” odlikuje tako|e wegov Dnevnik
pisan no}u, koji je i dnevnik, i esej o umetnosti, i politi~ki komentar i pro-
zno kwi`evno delo. 

Iz bibliografije: @ivi i mrtvi (Rim, 1945); Krila oltara (Pariz,
1960), Drugi dolazak (1963), Drugi svet (engl. izdawe 1951, poq. izdawe
1953), Antologija U o~ima pisaca. Izbor ratnih pri~a 1939–1945 (Rim,
1947), Toraw i druge pri~e (1990), ^as seni (1991), [est medaqona i srebrna
kutijica (1994), Venecijanski portret (1995), Blagoslovena, sveta 1996,
Don Ilderbrando (1997), Vreli dah pustiwe (1997), Razgovori u Dragoneji
(1997), Posmrtna zvona za zvonara (1999), Bela no} qubavi (1999), Dnevnik
pisan no}u (1973–79, 1980–83, 1984–88, 1989–92, 1993–96). Najkra}i vodi~ po
samom sebi (2000).

Prevela s poqskog i bele{ku sa~inila MILICA MARKI]
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